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No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202300168.FI)
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2. E

3A. Subdirección General de Asuntos Industriales, Energéticos, de Transportes, Comunicaciones y Medio Ambiente.
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras Políticas Comunitarias.
Secretaría de Estado de Asuntos Europeos. Ministerio de Asuntos Exteriores y de Cooperación.
Plaza del Marqués de Salamanca, 8, 28006. Madrid.
Tfno : + 34 91 379 84 64
Email: dB3-189@maec.es

3B. Ministerio de Consumo

Secretaría General de Consumo y Juego
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5. RAHAPELIEN SÄÄNTELYN PÄÄOSASTON PÄÄTÖSLAUSELMA, JOLLA MUUTETAAN RAHAPELITOIMINTAAN OSALLISTUVIEN
TAHOJEN TUNNISTAMISESTA JA YKSILÖLLISTEN OSALLISTUMISKIELTOJEN VALVONNASTA 14 PÄIVÄNÄ MARRASKUUTA
ANNETUN KUNINKAAN ASETUKSEN NRO 1613/2011 26 JA 27 §:N TÄYTÄNTÖÖNPANOA KOSKEVAN SÄÄNNÖKSEN
HYVÄKSYMISESTÄ 12 PÄIVÄNÄ HEINÄKUUTA 2012 ANNETTUA PÄÄTÖSLAUSELMAA JA RAHAPELITOIMINNAN
TOIMINTAREKISTERIN TIETOJEN VALVONTAJÄRJESTELMÄN TIETOMALLIN HYVÄKSYMISESTÄ 6 PÄIVÄNÄ LOKAKUUTA 2014
ANNETTUA PÄÄTÖSLAUSELMAA

6. Luonnos vaikuttaa Espanjan rahapelialaan

7. -

8. Tällä päätöslauselmalla päivitetään operaattoreiden velvollisuuksia, jotka koskevat viestintää, josta niiden on
raportoitava rahapelien sääntelyn pääosastolle. Yhtäältä poistetaan velvollisuus toimittaa tiettyjä raportteja, jotka
liittyvät tehtyjen kyselyjen määrään, ja toisaalta otetaan käyttöön velvollisuus ilmoittaa käyttäjätietueiden
peruuttamisesta.

Samoin telemaattista pääsyä väestörekisterin kuolleita henkilöitä koskevaan osastoon säännellään henkilöllisyyden
varmentamispalvelun kautta, ja säännellään ehtoja, joiden mukaisesti operaattorit tarkastavat säännöllisesti
rahapelitoimintaan osallistuvien henkilöllisyyden sekä sen, että he eivät kuulu yksilöllisten osallistumiskieltojen piiriin
joko omasta aloitteestaan tai rahapelien sääntelyn pääosaston toimesta.

Lisäksi rahapelitoiminnan toimintarekisterin tietojen valvontajärjestelmän tietomallia mukautetaan, jotta voidaan ottaa
käyttöön uusi pelaajan tila - kuollut henkilö - edellä mainittujen muutosten huomioon ottamiseksi.

9. On määritetty useita muutoksia, jotka parantaisivat osallistujien henkilöllisyyden todentamismenettelyä ja
parantaisivat siten sääntelykehystä ja selkeyttäisivät tiettyjä pelioperaattoreiden velvoitteita. Sen vuoksi ehdotetaan,
että 12 päivänä lokakuuta 2012 annettua päätöslauselmaa muutetaan, jotta voidaan saattaa ajan tasalle menettelyt,
jotka liittyvät rahapelitoimintaan osallistuvien tahojen tunnistamiseen ja yksilöllisten osallistumiskieltojen valvontaan,
ottamalla käyttöön kuolleiden henkilöiden rahapelitoiminnan käyttökieltojen valvonta, nopeuttamalla tiettyjen
pelioperaattoreiden ja rahapelien sääntelyn pääosaston välistä viestintää ja poistamalla joitakin kuukausittaisia
raportteja, jotka koskevat kyselyjen kokonaismäärää.

Tämän tarkistuksen mukaisesti ehdotetaan, että rahapelitoiminnan toimintarekisterin tietojen valvontajärjestelmän
tietomallin hyväksymisestä 6 päivänä lokakuuta 2014 annettua päätöslauselmaa muutetaan siten, että tietomallissa
otetaan käyttöön uusi tila, joka kuvastaa sellaisen pelaajan asemaa, joka on ilmoitettu kuolleeksi.

10. Perustekstit on toimitettu seuraavan aiemman ilmoituksen yhteydessä: 2011/347/E: 2018/165/E
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11. Ei

12. -

13. Ei

14. Ei

15. Kyllä

16. TBT-näkökohta

Ei – luonnos ei ole tekninen määräys tai vaatimuksenmukaisuuden arviointiin liittyvä menettely.

Ei – luonnoksella ei ole merkittävää vaikutusta kansainväliseen kauppaan.

SPS-näkökohta

Ei – luonnoksella ei ole merkittävää vaikutusta kansainväliseen kauppaan.

Ei – luonnos ei ole terveys- tai kasvinsuojelutoimi.
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